
Alarmplan / Notfallplan 

 V-48 

 
 

Mitarbeiter erkennen und melden an: 
 
 

Brand / Explosion Unfall / Erkrankung Austritt gefährlicher Stoffe Meldung über 
Umweltbeeinträchtigungen / 
Gefährdende Ereignisse im 

Umfeld / Bedrohungen 
 
 

 Wichtige Rufnummern Inhalt der Meldung 

  Ruhig und deutlich sprechen! 
 

Feuerwehr:    112  1. Wer meldet? 

Rettungsdienst:  112  2. Was ist passiert? 

Arzt/Krankenhaus:  3. Wo ist es passiert? 

Polizei:   110  4. Wie viele Verletzte? 

  5. Welche Art von Verletzungen? 

  Warten auf Rückfragen! 

 
 

 
Interne Information im Gefahrfall an: 

 Name Telefon Handy 

Ersthelfer    

Betriebsleiter    

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Sammelstelle für die Belegschaft bei Betriebsalarm: 
 
 



 Schild - 02 
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Erste Hilfe

Notruf 
Wo ist der Notfall?
Warten auf Fragen, zum Beispiel:
Was ist geschehen?
Wie viele Verletzte/Erkrankte?
Welche Verletzungen/Erkrankungen?

um  
Hilfe 
rufen Atmung prüfen

Atemwege freimachen, 
Kopf nackenwärts beugen, 

Kinn anheben,  
sehen/ hören/fühlen

Bewusstsein prüfen 
laut ansprechen,  
anfassen, rütteln

Person ggf. aus dem  
Gefahrenbereich retten

30 x Herzdruckmassage
Hände in Brustmitte  
Drucktiefe 5 – 6 cm  

Arbeitstempo 100 – 120/min

2 x Beatmung
1 s lang Luft  

in Mund oder  
Nase einblasen

im  
Wechsel  

mit

+

Rettungsleitstelle (Notruf):

Ersthelfer/Ersthelferin: 

Betriebssanitäter/ Betriebssanitäterin:

Erste-Hilfe-Material bei:

Erste-Hilfe-Raum:

Nächste erreichbare Ärzte/Ärztinnen:

Berufsgenossenschaftliche  
Durchgangsärzte/Durchgangsärztinnen:

Nächstgelegenes Krankenhaus:

Lerne helfen – werde Ersthelfer/Ersthelferin

      

Meldung zur Ausbildung bei:

Notruf

Bewusstsein und Atmung überwachen

Grundsätze
Ruhe bewahren  
Unfallstelle sichern  
Eigene Sicherheit beachten 

* Sofern verfügbar – den Anweisungen des „Automatisierten Externen Defibrillators“ (AED) folgen.

Notruf

AED* holen 
lassen

nicht  
vorhanden

keine normale 
Atmung

Situationsgerecht 
helfen

z.B. Wunde versorgen Seitenlage
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Info: www.dguv.de/landesverbaende

Info: www.dguv.de/fb-erstehilfe
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Auffinden einer Person
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First aid

Emergency call
Where did it happen?
What happened?
How many casualties?
What kind of injuries?
Wait for queries!

call  
for 

help Check respiration
clear respiratory tract, tilt the 
head back, lift the chin, look,  
listen and feel for movement  

and breath sounds

Check consciousness 
address loudly, touch and 
gently shake the person

Rescue person out of the  
hazard zone if necessary

30 chest compressions
place hands in the  
centre of the chest,  

compression depth 5 – 6 cm  
rate 100 – 120 per minute

2 rescue breaths
blow steadily into  
the mouth or the  

nose for about 1 sec

in turns  
with

+

rescue coordination center:

first aider:

inhouse paramedics:

first aid material at:

first aid room:

first aid physicians:

authorized medical consultant:

nearest hospitals:

learn to help – become a first aider

      

Information about the training  
can be obtained from:

Emergency call

continuously check consciousness and respiration

Principles
Keep calm and quiet  
Secure the accident scene  
Remember your own safety 

* if available, follow the directions of the „Automated External Defibrillator“ (AED)

Emergency 
call

have  
someone  

fetch the AED*

un- 
conscious

no normal 
breathing

help appropriately
e.g. treat the wounds recovery position

co
n
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u
s

Info: www.dguv.de/landesverbaende

Info: www.dguv.de/fb-erstehilfe
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Finding a person
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Pierwsza Pomoc

Telefon 
alarmowy
Gdzie jest wypadek? 

Czekać na pytania, na przykład:
Co się stało?
Ilu rannych/chorych?

Jakie obrażenia/schorzenia?

wezwać 
pomoc

Skontrolować oddychanie
udrożnić drogi oddechowe, głowę 
odchylić w tyłu, podnieść brodę, 

widzieć/ słyszeć/ czuć
Skontrolować świadomość
głośno mówić do poszkodowanego, 

dotknąć, potrząsnąć

Ewentualnie wyprowadzić osobę  
z obszaru zagrożenia 

30 x masaż uciskowy serca
Ręce pośrodku klatki piersiowej 

głębokość ucisku 5 – 6 cm tempo 
pracy 100 – 120/ min

2 x sztuczne  
oddychanie

przez 1s wdmuchiwać po-

wietrze do ust lub do nosa

na  
zmianę  

z

+

Centrala ratunkowa (telefon alarmowy):

Ratownik przedmedyczny: 

Sanitariusz w zakładzie pracy:

Apteczka pierwszej pomocy u:

Pomieszczenie pierwszej pomocy:

Najbliżsi osiągalni lekarze:

Chirurdzy urazowi, dopuszczeni przez Branżowy  
Zakład Ubezpieczeń Wypadkowych: 

Najbliższy szpital:

Naucz się pomagać – zostań ratownikiem przedmedycznym
      

Zgłoszenie na szkolenie u:

telefon alarmowy

nadzorować świadomość i oddychanie

Zasady
Zachować spokój 

Zabezpieczyć miejsce wypadku

Pamiętać o własnym bezpieczeństwie 

* O ile jest do dyspozycji – zastosować się do instrukcji „Automatycznego defibrylatora zewnętrznego“ (AED).

telefon  
alarmowy

polecić 
dostarczenie 

AED* 

nie ma
brak normalne-

go oddechu

Udzielić pomocy odpowied-
nio do sytuacji
np. zaopatrzyć ranę ułożenie na boku

je
st

Informacje: www.dguv.de/landesverbaende

Informacje: www.dguv.de/fb-erstehilfe
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Odnalezienie osoby
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Primul ajutor

Telefon 
la urgenţă
unde este cazul de urgenţă?
Aşteptaţi întrebările, ca de exemplu:
ce s-a întâmplat?
câţi răniţi/bolnavi?
ce fel de răni/boli?

se  
cheamă 
ajutor

Examinarea respiraţiei
se eliberează căile respiratorii, se  
înclină capul pe spate, se ridică  

bărbia, examen vizual/auditiv/tactil

Examinarea stării  
de conştienţă

vorbiţi tare, strângeţi cu mânile, 
scuturaţi

Scoateţi persoana din zona de  
pericol dacă este cazul

30 x masaj cardiac  
prin apăsare

palmele în mijlocul pieptului  
se apasă 5 - 6 cm adâncime  
ritmul de lucru 100 - 120/min

2 x ventilaţie

timp de 1 sec. se  
suflă aer în gură  

sau în nas

alternativ cu

+

Locul de prim ajutor (telefon de urgenţă):

Persoana pentru prim ajutor:

Sanitarul intreprinderii:

Materiale de prim ajutor la:

Încăperea pentru prim ajutor:

Cel mai apropiat medic/medici:

Chirurgi-traumatologi autorizaţi de asiguratorul de accidente al asociaţiei profesionale: 

Cel mai apropiat spital:

Învaţă să acorzi primul ajutor –   
să devi persoană pentru intervenţii de urgenţă
      

Înscriere pentru şcolarizare la:

Telefon la urgenţă

Se supraveghează respiraţia şi conştienţa

Reguli de bază
pastraţi calmul  

asiguraţi locul accidentului

atenţie la siguranţa proprie

* dacă este disponibil - se urmează indicaţiile de la „defibrilatorul extern automat” (AED)

se cheamă 
urgenţa

se aduce 
AED* 

Nu  
reacţionează  

Respiraţie 
anormală

Ajutor în funcţie de situaţie
de ex. tratarea rănilor

Poziţionare pe o 
parte a corpului

Re
ac

ţio
ne

az
ă 

Info: www.dguv.de/landesverbaende

Info: www.dguv.de/fb-erstehilfe
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Localizarearea persoanei
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